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1. ПРОФІЛЬОСВІТНЬО-ПРОФЕСІЙНОЇПРОГРАМИ

«УКРАЇНСЬКАМОВАІЛІТЕРАТУРА,
РЕДАГУВАННЯ»

ЗІСПЕЦІАЛЬНОСТІ035ФІЛОЛОГІЯ
(УКРАЇНСЬКАМОВАІЛІТЕРАТУРА)

1.1. ЗАГАЛЬНАХАРАКТЕРИСТИКА

1–Загальнаінформація
Повнаназва
закладу
вищоїосвіти
та
структурног
о
підрозділу

Харківський національний педагогічний університет
імені Г. С. Сковороди, український мовно-літературний факультет
імені Г. Ф. Квітки-Основ’яненка

Ступінь
вищоїосвіти
таназва
кваліфікації
мовою
оригіналу

Ступіньвищоїосвіти:бакалавр
Спеціальність:035Філологія(Українськамоваілітература)
Освітнякваліфікація:Бакалаврфілології(українськамоваілітература,
редагування).

Офіційна
назва
освітньо-
професійної
програми

Українськамоваілітература,редагування

Типдипломута
обсяг
освітньої
програми

Диплом бакалавра,одиничний,240кредитівЄКТС,терміннавчання
3 роки10 місяців(набазіповноїзагальноїсередньоїосвіти)

Наявність
акредитац
ії

Акредитаціяспеціальності035Філологія.Українськамоваі
літературау2018р.Сертифікатпроакредитацію:серіяУД,№
21002729від20червня2018р.відповіднодорішенняАкредитаційної
комісіївід12червня2018р.,протокол№ 130.НаказМОНУкраїнивід
20.06.2018№ 622.

Цикл/рівень НРКУкраїни–6рівень,FQ-ENEA–першийцикл,EQFLLL–6рівень
Передумови Наявністьповноїзагальноїсередньоїосвіти
Мови
викладання

Українська

Терміндії
освітньо-
професійн
ої
програми

2021–2025



Інтернет-
адреса
постійного
розміщення
опису
освітньо-
професійної
програми

http://smc.hnpu.edu.ua/osvitni-prohramy

2–Метаосвітньо-професійноїпрограми
Підготовка бакалаврів освіти,конкурентоспроможних філологів,що працюють у
науковій,літературно-видавничій (редактори,коректори,журналісти) та освітній
галузях;зокреманавикладацькихпосадахузакладахзагальноїсередньоїосвіти(за
наявностівосвітнійпрограміциклупсихолого-педагогічнихтаметодичнихдисципліні
проходження педагогічної практики);у засобах масової інформації / медіа;у
різноманітних фондах, спілках, фундаціях гуманітарного спрямування, музеях,
мистецькихікультурнихцентрахтощо;урізнихгалузяхгосподарства,де потрібні
послугизістворення,аналізу,редагування,коректури,оцінюваннятекстів.

3–Характеристикаосвітньо-професійноїпрограми

Предметна
область(галузь
знань,
спеціальність,
спеціалізація
(занаявності))

Галузь знань: 03Гуманітарні науки. Спеціальність: 035Філологія
(Українськамоваілітература)

Об’єктами вивчення та професійноїдіяльностібакалавра філологіїє
українська мова (в теоретичному / практичному,синхронному /
діахронному,діалектологічному,стилістичному,соціокультурному та
іншихаспектах);літературайуснанароднатворчість;жанрово-стильові
різновидитекстів;міжособистісна,міжкультурнатамасовакомунікація
в усній іписьмовій формі,специфіка творення тексту та робота з
текстомумедіайвидавничійсфері.
Ціляминавчанняєформуванняуздобувачіввищоїосвітипрофесійно-
комунікативноїкомпетентностівусіхвидахмовленнєвоїдіяльності,
уміння аналізувати мовніфакти й літературніявища на основі
лінгвістичних, літературознавчих і соціокультурних знань і
застосовувати результати цього аналізу в педагогічній практиці,
проводитинауковідослідженнявзазначенійпредметнійобласті.
Теоретичнийзмістпредметноїсферискладаютьпоняття,категоріїі
принципи сучасного мовознавства і літературознавства, і їхнє
застосуваннявпроцесінавчанняукраїнськоїмовиілітератури.Мова
як система і її рівні (фонетичний, лексико-фразеологічний,
морфологічний,синтаксичний,текстуідискурсу),їхнє вивчення в
синхроніїта діахронії.Тенденції,етапи й особливостіукраїнського
літературного процесув різніепохи;твори українськоїлітератури
різних культурно-історичних епох іїхній аналіз уконтекстіепохи,
жанрових особливостей й авторського світогляду. Лінгвістичні,
соціолінгвістичні, психолого-педагогічні, лінгвокультурні засади
методики навчання мови; шляхи формування комунікативної
компетентності, зокрема лінгвістичної, соціолінгвістичної,
соціокультурної,прагматичної.
Загально-теоретичнапідготовка– 24кредити(15,6%),професійно-
нормативна – 112,5 кредита (37,2 %),професійна вільного вибору
студентів – 60 кредитів (25,6 %),практична – 12 кредитів (15 %),
атестація–27кредитів(6,6%).
Методи, методики: методики організації процесу навчання



філологічнихнаукузакладахосвіти;методикинавчання,моніторингу
та інтерпретації дослідницьких результатів, інформаційної й
комунікаційної технології, методи емпіричних досліджень і
моделюванняпроцесівмовиталітератури.
Інструменти та обладнання: тематичні навчальні аудиторії,
інформаційно-цифровітехнологіївнауковомупізнаннітапрактичному
вивченніукраїнськоїмови,українськоїлітератури,редакторської
справи.

Орієнтація
освітньо-
професійн
ої
програми

Освітньо-професійна:теоретична й практична підготовка фахівців-
філологів
додіяльностівнауковій,літературно-видавничій(редакціїкнижкових
видавництв)таосвітнійгалузях;умедіа(радіо,телебачення,газети,
журнали, інтернет-портали); у різноманітних фондах, спілках,
фундаціях гуманітарного спрямування, музеях, мистецьких і
культурних центрах, позашкільних закладів різних типів, форм
власності, підпорядкування. Програма закладає підвалини
подальшогонауковогостановленняйрозвиткуфахівця-філолога.

Основний
фокус
освітньо-
професійної
програмита
спеціалізації

Формування та розвиток професійних компетентностей для
здійсненняпрактичної діяльності в галузі філологіï; гармонійне
поєднання знань про систему українськоїмови,закономірностій
тенденціїрозвиткумовознавчихілітературознавчихнаук,методіві
прийомів навчання всіх видів мовленнєвоїдіяльностіукраїнською
мовою; опанування інноваційних освітніхтехнологій, вироблення
навичок творення та редакторсько-коректорського опрацювання
текстіврізнихжанрівістилів.
Ключовіслова:філологія,українська мова,українська література,
редагування,видавничасправа,медіа.

Особливос
ті
програми

Програма зорієнтована на сучасні наукові досягнення в галузі
лінгвістики та літературознавства,методики викладання мови та
літератури,враховує специфікуроботи вчителя українськоїмови і
літератури, редактора/коректора, журналіста, працівника медіа,
орієнтує на актуальніпитання сьогодення,урамках яких студент
визначаєпрофесійнутанауковукар’єру.

4–придатністьвипускниківдопрацевлаштуваннятаподальшогонавчання

Придатність
до
працевлаштув
ання

Викладацька,навчально-виховнай організаційна діяльність у галузі
загальної середньої освіти й дотичних до неї сферах (медіа,
видавництва).Згіднозчинною редакцією Національногокласифікатора
України: Класифікатор професій (ДК 003:2010) випускник з
кваліфікацією «Бакалавр філології (українська мова і література,
редагування)» може працевлаштуватися на посади з такими
професійниминазвамиробіт:
2320/25157Учительсередньогонавчально-виховногозакладу
2340Учительспеціалізованихнавчальнихзакладів
2444.2Філолог
2451.2 Літературнийспівробітник 
2451.2 Редактор 
2451.2 Редакторвідповідальний 
2451.2 Редакторлітературний
2451.2Ведучийпрограми
2451.2Випусковий
2451.2Випусковийвідповідальний



2451.2Драматург
2451.2Журналіст
2451.2Коментатор
2451.2Кореспондент
2451.2Кореспондентвласний
2451.2Кореспондентспеціальний
2451.2Оглядач
2451.2Оглядачполітичний
4143 Коректор(коригуваннятекстів)

Подальш
е
навчанн
я

Можливістьнавчаннязапрограмами7рівняНРК,другогоциклуFQ-
EHEAта7рівняEQF-LLL.
Продовження навчання за другим (магістерським) рівнем у
спорідненихгалузяхнауковихзнань;отриманняпіслядипломноїосвіти;
підвищеннякваліфікаціїзафахом;набуттячастковихкваліфікаційза
іншимиспеціальностямивсистеміосвіти.

5–Викладаннятаоцінювання

Викладання
та
навчання

Освітній процес побудований на засадах студентоцентрованого,
професійнойособистісноорієнтованогонавчання,реалізаціяякого
передбачаєнабуттяфаховихзнань,максимальнийрозвитокуміньта
навичокїхньоговикористаннявпрактицінавчаннямовийлітератури,
написання та редакторсько-коректорського опрацювання
різножанровихтекстів,щозабезпечуєтьсяпоєднанням теоретичного
навчання з впровадженням практик. Лекційні заняття мають
проблемно-пошуковий, евристичний характер з використанням
аналізу,синтезу,порівняння ізіставлення,моделювання,аналогій,
діалектики,абстрагування,конкретизації;зреалізацією історичного,
системного та логічного підходів.Практичнізаняття передбачають
використаннятрадиційнихйінноваційнихметодівнавчання;методів
сучасного лінгвістичного та літературознавчого аналізу;сучасних
комунікаційних практик, упровадження інноваційних освітніх
технологій,що ґрунтуються на компетентнісному та діяльнісному
(насампередкомунікативному)підходахдонавчання.
Навчально-методичне забезпечення самостійної роботи студента
здійснюєтьсячерезвикористанняелементівдистанційногонавчання:
електронних лекцій,методичних рекомендацій та завдань.Акцент
зробленонаособистомусаморозвитку,щосприятимеформуванню
потребийготовностідопродовженнясамоосвітивпродовжжиття.
Можливість дистанційного навчання та зворотній зв’язок зі
здобувачами вищої освіти здійснюється за допомогою онлайн
системи(http://lms.hnpu.edu.ua/moodle/)



Оцінювання

Оцінюванняздобувачіввищоїосвітипередбачає:
–оцінюванняздійснюєтьсяза100-бальноюшкалою;
–оцінюванняздобувачіввищоїосвітидаєзмогупродемонструвати
ступіньдосягненнянимизапланованихрезультатівнавчання;
–критеріїтаметодиоцінювання,атакожкритеріївиставленняоцінок
оприлюднюютьсязаздалегідь(унавчальнихіробочихпрограмахта
силабусах);
– оцінюванняздобувачіввищоїосвітиєпослідовним,прозорим та
проводитьсявідповіднодовстановленихпроцедур;
100-бальна система оцінювання впроваджується через таківиди
контролюзнакопиченнямотриманихбалів:
–поточний(уснетаписьмовеопитування),контрольний,проміжний
(захист практичних та самостійних робіт, семінарські заняття,
контрольніроботи);
–підсумковий:усніта письмовіекзамени,заліковіроботи,захист
звітівзпрактик,самоконтроль;
–атестаціяздійснюєтьсяуформіатестаційногоекзамену.

6–Програмнікомпетентності

Інтегральна
компетентніс
ть

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані (освітні,
педагогічні, філологічні, комунікативно-медійні) задачі й
практичні проблеми в галузі філології (лінгвістики,
літературознавства,фольклористики,редагування),
впроцесіпрофесійноїдіяльностіабонавчання,щопередбачає
застосування теорії і методів філологічної науки і
характеризуєтьсякомплексністюіневизначеністюумов.

Загальні
компетентно

сті(ЗК)

ЗК-1.

ЗК-2.

ЗК-3.

ЗК-4.

ЗК-5.

ЗК-6.

ЗК-7.

ЗК-8.

Здатність реалізувати свої права й обов’язки як члена
суспільства,усвідомлювати цінностігромадянського (вільного
демократичного) суспільства та необхідність його сталого
розвитку, верховенства права, прав і свобод людини та
громадянинавУкраїні.
Здатністьзберігатийпримножуватиморальні,культурні,наукові
цінностійдосягненнясуспільстванаосновірозумінняісторіїта
закономірностейрозвиткупредметноїсферифілології,їїмісцяв
загальнійсистемізнаньпроприродуйсуспільствотаврозвитку
суспільства,технікийтехнологій.
Здатність до системного науковогомислення, самостійного
опануванняновихзнань;здатністькритичнооцінюватинабутий
досвід із позицій останніх досягнень науки та соціальної
практики.
Здатність до узагальнення, аналізу, сприйняття інформації,
постановкиметийвиборушляхівїїдосягнення.
Здатність навчатися протягом життя, підвищувати свій
інтелектуальний і загальнокультурний рівень, розвивати й
удосконалювативласнуособистість.
Здатність іготовність до активного спілкування в науковій,
педагогічній і соціальній сферах діяльності, керуватися
сучасними принципами толерантності, діалогу та
співробітництва.
Готовністьдотолерантногосприйняттясоціальнихікультурних
відмінностей, до поважного й дбайливого ставлення до
історичноїспадщинитакультурнихтрадиційяксвоєїкраїни,такй



ЗК-9.

ЗК-10.

ЗК-11.

ЗК-12.
ЗК-13.

іншихкраїн.
Володіння знаннями щодо сутностіпедагогічноїкультури та
вміннямивиконуватипрофесійнувикладацькудіяльністьзгідноз
нормамийправиламипедагогічноїкультури.
Володіння навичками використання інформаційно-
комунікативнихтехнологійунавчальнійіпрофесійнійдіяльності.
Вільне володіння українською та іноземними мовамидля
здійснення професійної комунікації і міжособистісного
спілкування.
Розуміння необхідності, дотримання правил безпеки
життєдіяльностітавиконаннявимогохоронипрацітавиробничої
санітарії.
Здатністьпрацювативкомандітаавтономно.
Здатністьпроведеннядослідженьнаналежномурівні.

Фахові
компетентнос

ті
(ФК)

ФК-1

ФК-2

ФК-3

ФК-4

ФК-5
ФК-6

ФК-7

ФК-8

ФК-9

ФК-10

ФК-11

ФК-12

Здатність застосовувати теоретичнізнання сучасних освітніх
концепцій,педагогічнихтеорій,останніхдосягненьфілологічної
наукидлявикористаннявпрактичнійдіяльності.
Умінняпроектуватипедагогічнудіяльність,здійснюватинауково-
педагогічне спілкування у філологічній галузі; володіти
професійно-практичниминавичкаминавчанняукраїнськоїмовиі
літератури; створювати й згуртовувати колектив з метою
вирішення освітніхзавдань; планувати, контролювати і
коригувативласнудіяльність.
Знаннятеоріїіволодінняпрактичниминавичкамимоделювання,
конструювання освітнього процесу і змісту професійної
підготовки учителя-філолога; здатність до проведення
навчальнихзанятьунавчальнихзакладахрізноготипу.
Уміння проводити дослідження закономірностей розвитку,
формування особистості, способів діяльності, визначати
психолого-педагогічніметоди вирішення завдань навчально-
виховної роботи; забезпечувати можливість розвитку та
формуванняособистостізурахуваннямрізнихумовспілкування.
Усвідомлення структури філологічноїнауки та їїтеоретичних
основ.
Здатністьвикористовувативпрофесійнійдіяльностізнанняпро
мовуякособливузнаковусистему,їїприроду,функції,рівні.
Здатність використовувати в професійній діяльностізнання з
теоріїтаісторіїмови,щовивчається.
Здатність використовувати в професійній діяльностісистемні
знанняпроосновніперіодирозвиткулітератури,щовивчається,
віддавнинидоХХІстоліття,еволюцію напрямів,жанрівістилів,
чільнихпредставників тахудожніявища,атакож знанняпро
тенденції розвитку світового літературного процесу та
українськоїлітератури.
Здатністьвільно,гнучкойефективновикористовуватимови,що
вивчаються,в усній та письмовій формі,у різних жанрово-
стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному,
неофіційному,нейтральному),для розв’язання комунікативних
завданьурізнихсферахжиття.
Здатністьдозбиранняйаналізу,систематизаціїтаінтерпретації
мовних,літературних,фольклорнихфактів,інтерпретаціїтексту.



ФК-13

ФК-14

ФК-15

ФК-16

ФК-17

ФК-18

ФК-19

ФК-20

ФК-21

ФК-22

ФК-23

Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для
розв’язанняпрофесійнихзавдань.
Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та
спеціальнийфілологічнийаналізтекстіврізнихстилівіжанрів.
Здатність створювати тексти різних жанрів з урахуванням
специфікиїхньогорозповсюдженнятаособливостейаудиторії.
Здатність здійснювати редакторсько-коректорську роботу з
текстами різних жанрів і різної складності для медіа та
видавничоїсфери
Уміння виявляти закономірності літературного процесу,
визначати специфіку і значення художніх концепцій і
літературнихтворів уконтекстісуспільно-літературноїситуації,
літературної критики і культурної епохи; давати оцінку
художнього твору;визначати роль системи образів,сюжету,
композиціїтазасобіввиразностівїхпоєднанні;характеризувати
творчуіндивідуальністьавтора.
Здатність визначати комунікативну,пізнавальну,номінативну,
емоційно-експресивну та іншіфункціїмови,характеризувати
мовнітамовленнєвіодиниці.
Здатністьпродемонструвати сформованумовнуй мовленнєву
компетентності в процесі професійної і міжособистісної
комунікації.
Здатністьсприйматитарозумітинадануінформацію уповному
обсязі; володіння навичками кваліфікованого аналізу,
коментуванняіреферуваннятекстівйузагальненнярезультатів.
Здатністьвикористовуватиосновніпринципитвореннятекстув
процесіпідготовкитекстовогоматеріалудлямедіайвидавничої
сфери.
Здатність застосовувати методику роботи з композиційною,
тематичною іфактологічною структурамитексту,йоголексико-
стилістичним оформленням у процесіпідготовки текстового
матеріалудлямедіайвидавничоїсфери.
Здатність вільно орієнтуватися в медіапросторі, визначати
джерело інформації, аналізувати шляхи її поширення та
аналізуватимоделіїїтворення.
Здатність вільно орієнтуватися в книговидавничій сфері,
аналізувати специфіку певного сегменту книжкового ринку,
розроблятипромоційнімоделікнижковогопродукту.
Здатність застосовувати при продукуваннітекстів в усній та
письмовій формах різностильовіта різножанровіодиниціз
урахуванням комунікативної ситуації та комунікативного
завдання відповідно до етичнихіморальнихнорм поведінки,
прийнятихвіншомовномуабовукраїномовномусередовищі.

7–Програмнірезультати
ПРН1 Синтезуватинабутізнанняувідповіднесвітосприйняттятависокуполітичну

культуру;творчозастосовуватинабутізнаннязісторіїУкраїнивповсякденній
діяльності;для орієнтаціїусуспільно-політичномужитті;оцінки суспільних
явищ,подій;самостійно осмислювати закономірностіісторичного розвитку;
свідомовизначатисяускладнихпроцесахєдностітабагатоманітностіісторії,
бачити джерела,рушійнісили та суб’єкти історичного розвитку,глобальні
проблеми сучасності,атакож виважено трактувати перехід до суспільства



знань;визначати етичніособливостіукраїнського народуйінших народів і
етносів.

ПРН2 Користуватисьнабутимитеоретичнимизнаннямийпрактичниминавичкамизі
збереження здоров’я людини й безпечноїжиттєдіяльності;орієнтуватись в
особливостяхпрофесійноїбезпеки;вдало використовувати набутізнання й
навичкивпрофесійнійдіяльності;пропагуватиздоровийспосібжиттяйтурботу
продовкілля.

ПРН3 Оперувати набутими історико-філософськими знаннями при виробленні
власноїсвітоглядноїпозиції;обґрунтовувати власнудумку,спираючись на
досягненнясвітовоїтавітчизняноїфілософії;застосовуватитеоретичнізнання
для аналізу конкретної соціальної діяльності та самовдосконалення;
враховувати філософські знання у сфері освіти; визначати морально-
філософськіаспективпливунасвідомістьлюдини;розкриватигуманістичну
функціюфілософіївпроцесірозвиткудемократичнихосновжиттясуспільства.

ПРН4 Ефективно спілкуватися державною та іноземноюмовами з урахуванням
прагматичних, соціолінгвістичних та національно-культурних факторів,
здійснювати переклад як різновид комунікативноїдіяльностів процесі
опосередкованоїміжкультурноїкомунікації;знання основних відмінностей
концептуальноїімовноїкартинисвітуносіївукраїнськоїйіноземноїмов.

ПРН5 Володіти базовими поняттями та термінами мовознавства;окреслювати
науковікритеріїкласифікаціїмов;застосовуватикласифікацію мовсвітудля
визначеннямовнихсімейігруп;усвідомлюватизакономірностіфункціонування
тарозвиткумовивсуспільстві.

ПРН6 Давати визначення ключовим поняттям ікатегоріям,аналізувати основні
етапи розвитку літературно-теоретичноїдумки,аналізувати твір за його
ознакамийуконтекстіепохи,називатижанровіособливостітвору,оперувати
термінологією.

ПРН7 Планувати,організовувати й результативно здійснювати навчально-виховну
роботу;застосовувати систему педагогічних впливів,аналізувати сучасну
педагогічнулітературу,досвідроботивчителів,власнийпедагогічнийдосвід;
застосовувати педагогічнітехнологіїдля розв’язання навчально-виховних
завдань.

ПРН8 Аналізуватидіяльністьпсихологічнихмеханізмів;використовуватизагально-
психологічнізнаннядлявирішенняпрактичнихпроблем;визначатиособистісні
проявитафактори,щовпливаютьнарозвитокособистості.

ПРН9 Доводити конкретними прикладами зв’язок між розділами мовознавства,
володітиосновнимипоняттямифонетики,фонології,лексикології,словотвору,
етимології,морфології,синтаксисуукраїнськоїмови;визначатикомунікативну,
пізнавальну,номінативну,емоційно-експресивнутаіншіфункціїмови.

ПРН10 Аналізувати мовніодиниці,визначати їхню взаємодію та характеризувати
явищаіпроцеси,щоїхзумовлюютьусистеміукраїнськоїмови.

ПРН11 Адекватнотаправильноспілкуватисявмежахширокогоспектрузагальних,
суспільно-політичних,науковихтапрофесійнихтем,демонструючиприцьому
високий рівень граматики, використовуючи значну кількість різних
синтаксичнихтаінтонаційнихмоделей;широкийспектрмовленнєвихзасобів,
серед яких фразеологічні сполучення та розмовні кліше; невимушено,
спонтаннотавільноформулювативисловлення,якібвідповідалимовленнєвій
ситуації, правильно структурувати висловлення та на належному рівні
використовуватинаявнівмовізасобисинтаксичногозв’язку.

ПРН12 Вільно володіти сучасними орфографічними та орфоепічними нормами
українськоїмовидляздійсненняпрофесійноїкомунікаціїіміжособистісного



спілкуваннявписемномумовленні.
ПРН13 Аналізувати й інтерпретувати твори українськоїта зарубіжноїхудожньої

літератури й усноїнародноїтворчості,визначати їхню специфікуй місцев
літературномупроцесі.

ПРН14 Знатиосновнінапрямийтенденціїрозвиткуукраїнськоїлітератури;розумітися
наособливостяхтворчоїлабораторіїокремихперсоналій;умітивстановлювати
зв’язки між історичними обставинами й спрямованістю ідейних задумів
письменників.

ПРН15 Застосовувати на практиці знання про лінгвістичні, літературознавчі,
психологічні,дидактичніоснови навчання українськоїмови ілітератури;
пояснювати зв’язок методики викладання мови ілітератури з іншими
дисциплінами;використовувати методи таприйоми викладанняукраїнської
мовийлітературиупрактичнійдіяльності;складатиконспектиуроківрізних
типів;ефективноорганізовуватипозакласнуроботу.

ПРН16 Застосовуватинапрактицізнання,уміннятанавичкироботизіствореннята
редакційногоопрацюваннятекстурізнихжанрівдлямедіаікниговидавничої
сфери.

ПРН17 Умітисамостійнозасвоюватинауково-методичнулітературу,досвідвикладачів
ізастосовувати на практицідосягнення сучасних методик;мати навички
використаннярізноманітнихметодівіприйоміввикладаннямовиілітературив
середнійшколі.

ПРН18 Організовувати процес свого навчання й самоосвіти., прагнути до
вдосконаленнясвоїхуміньінавичок

ПРН19 Використовуватимови,щовивчаються,вуснійтаписьмовійформі,урізних
жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному,
неофіційному,нейтральному),для розв’язання комунікативних завдань у
побутовій,суспільній,навчальній,професійній,науковійсферахжиття.

ПРН20 Використовувати набутізнання,уміння й навички роботи з текстом для
розв’язаннякомунікативнихзавданьумедіапросторі,зоглядунаспецифіку
каналупоширеннятаособливостіаудиторіїспоживання.

ПРН21 Використовуватинабутізнанняпідчасствореннятапросуваннякнижкового
продукту, передусім освітньо-навчального характеру, з урахуванням
поставленихзавданьівіковихособливостейреципієнтів.

8–Ресурснезабезпеченняреалізаціїпрограми



Кадрове
забезпечен
ня

Кадрове забезпечення освітньо-професійної програми «Українська
мова і література, редагування» здійснюється професорсько-
викладацькимскладомкафедриукраїнськоїмови,кафедриукраїнської
літератури та журналістики імені професора Леоніда Ушкалова,
кафедри українознавства і лінгводидактики українського мовно-
літературного факультету імені Г. Ф. Квітки-Основ’яненка. До
викладання окремих дисциплін відповідно до передбачених ними
навчальних компетентностей залучений професорсько-викладацький
склад таких університетських кафедр: педагогіки, філософсько-
психологічної антропології, теорії і практики англійської мови,
інформаційнихтехнологій.
До реалізації освітньо-професійної програми залучаються
професіонали-практикиздосвідомроботи,щозафахомвідповідають
напрямупрограми.
Керівник проєктноїгрупи та викладацький склад,який забезпечує
реалізацію освітньо-професійної програми «Українська мова і
література, редагування», відповідає вимогам, визначеним
Ліцензійними умовами провадження освітньоїдіяльностізакладів
освіти.
З метою підвищення фахового рівня всі науково-педагогічні
працівникиодинразнап’ятьроківпроходятьстажування,утомучислі
йзакордонні.

Матеріально-
технічне

забезпечення

Виконання програм навчальних дисциплін у повному обсязі
забезпечуєтьсяматеріально-технічним оснащенням кабінетів:кабінет
української мови, кабінет української літератури, кабінет
українознавства ілінгводидактики,Український культурний центр,
комп’ютернікласи здоступом до мережіІнтернет,що створюють
умови для набуття студентами фахових компетентностей зі
спеціальності 035Філологія (Українська мова і література).У
навчальнійтанауковійдіяльностівикористовуютьсякнижковіфонди
кабінетів,бібліотекитачитальнихзалів.Здобувачіосвітизабезпечені
гуртожитками.Функціонуютьспортивнийзал,спортивнімайданчики,
спортивнісекціїікультурніцентри.Пункти харчуванняпропонують
якіснеменю.
Технічна перевірка письмових робіт проводиться Інститутом
інформатизаціїосвіти Університету за допомогою сертифікованої
програмнотехнічної системи «Unicheck» для виявлення
збігів/ідентичності/схожостіутекстахписьмовихробіт.

Інформаційнета
навчально-
методичне

забезпечення

–офіційнийсайтХНПУіменіГ.С.Сковороди:http://hnpu.edu.ua/;
–українськиймовно-літературнийфакультет:http://hnpu.edu.ua/fac-ukr;
–точкибездротовогодоступуІнтернет;
–науковабібліотека,читальнізали;
– навчально-інформаційний портал на базі платформи Moodle

(http://lms.hnpu.edu.ua/);
– електронний архів-репозитарій ХНПУ імені Г.С. Сковороди:

http://dspace.hnpu.edu.ua/;
–сайтнауковихпраць:http://nauka.hnpu.edu.ua/;
–електроннабібліотека:http://lib.hnpu.edu.ua/;
–МіжнароднанауковабазаданихWebofScience(Наказ№ 1286від

19.09.2017 р.«ПронаданнядоступуВНЗ інауковим установам до
електронних наукових баз даних»):



http://login.webofknowledge.com/error/Error?Src=IP&Alias=WOK5&Error=
IP
Error&Params=&PathInfo=%2F&RouterURL=http%3A%2F%2Fwww.webofk
nowledge.com%2F&Domain=.webofknowledge.com;

–навчально-методичнікомплексидисциплін;
–програмипрактик;
–дистанційненавчання:http://lms.hnpu.edu.ua/moodle/

9–Академічнамобільність

Національна
кредитна

мобільність

Можливістьреалізаціїправаздобувачіввищоїосвітинаакадемічну
мобільністьпередбаченаПоложеннямпропорядокреалізаціїправана
академічнумобільністьздобувачіввищоїосвіти,науковихінауково-
педагогічнихпрацівниківХНПУіменіГ.С.Сковороди(протокол№ 2від
22лютого2021р.).
Оцінювання результатів навчання та академічних досягнень
приведено у відповідність до європейськоїкредитноїсистеми і
співвідноснеізнаціональною шкалою оцінювання,щоуможливлює
взаємозарахуваннякредитівміжрізнимиуніверситетамикраїни.

Міжнародна
кредитна

мобільність

Міжнароднакредитнамобільністьможереалізовуватисяучасниками
освітньогопроцесузакладіввищоїосвітиУкраїнивзакладахвищої
освіти поза межами України,а також іноземними учасниками
освітнього процесуіноземнихзакладів вищоїосвіти в українських
закладах вищої освіти на підставі міжнародних договорів про
співробітництво в галузіосвіти та науки,міжнароднихпрограм та
проєктів,договорів між українськими закладами вищоїосвіти або
їхніми основними структурними підрозділами,а також може бути
реалізованеукраїнськимучасникомосвітньогопроцесузакладувищої
освітизвласноїініціативи,підтриманоїкерівництвомХНПУіменіГ.С.
Сковороди,уякомувінпостійнонавчаєтьсяабопрацюєнаоснові
індивідуальнихзапрошень.
Положенняпропорядокреалізаціїправанаакадемічнумобільність
студентівХНПУіменіГ. С. Сковороди:
http://hnpu.edu.ua/sites/default/files/files/Normat_dokum/Piojenn/Pro_poryadok_
realisazii_
prava_na_akadem_mob.pdf
Здобувачі мають мають можливість пройти онлайн-курси на
платформіPrometheus,Intela,IBM,Coursera;долучатисядо програм
Erasmus+,FulbrightResearchandDevelopmentProgram

Навчанн
я
іноземни
х
здобувачі

ввищої
освіти

Умежахліцензованогообсягуспеціальностітазаумовипопередньої
мовленнєвоїпідготовки.



2.Переліккомпонентівосвітньоїпрограмитаїхлогічнапослідовність
2.1.ПереліккомпонентівОП

Кодн/з Компонентиосвітньої
програм(навчальнідисципліни,курсові

роботи,практики,кваліфікаційнаробота)

Кількість
кредитів

Форма
підсумковог
оконтролю

1 2 3 4

Обов’язковікомпонентиОП

1.1.Циклзагальноїпідготовки

ОК01 Україна:історіяісучасніреалії 3 залік

ОК02 Політично-правовістудії 3 залік

ОК03 Основиекономічноїтеорії 3 екзамен

ОК04 Філософія 3 екзамен

ОК05 Іноземнамова 4 екзамен

ОК06 Безпека існування людини в
навколишньомусередовищі

5 залік

Усього 24

1.2.Циклпрофесійноїпідготовки

Обов’язковікомпоненти

ОК07 Основипрофесійноїкомунікації 3 залік

ОК08 Педагогіка 5 екзамен

ОК09 Психологія 3 екзамен

ОК10 Основимовознавства 3 екзамен

ОК11 Старослов’янськамова 3 екзамен

ОК12 Практикумзукраїнськоїмови 5 екзамен

ОК13 Генезастановленняукраїнськоїмови 5 залік

ОК14 Науковіосновифонетики 4 залік

ОК15 Науковіосновилексикології,фразеології 5 екзамен

ОК16 Науковіосновиморфеміки,словотвору 4 залік

ОК17 Науковіосновиморфології 5 екзамен

ОК18 Науковіосновисинтаксису 5 екзамен

ОК19 Науковий коментар до складних
випадківмовногоаналізу

4 залік

ОК20 Основилітературознавства 4 екзамен

ОК21 Фольклорідавнялітература 6 залік

ОК22 Зарубіжналітература 5 екзамен



ОК23 Новаукраїнськалітература 8 екзамен
екзамен

ОК24 Міжкультурнакомунікація 4 залік

ОК25 Українська література Іполовини ХХ
століття.

6 екзамен

ОК26 Українська література ІІполовини ХХ
століття–початкуХХІстоліття.

6 екзамен

ОК27 Методика вивчення української
літературивЗЗО

4 екзамен

ОК28 Методиканавчанняукраїнськоїмовив
ЗЗО

4 залік
екзамен

ОК29 Літературнанормаіредагування 4 екзамен

ОК30 Основимедіатворчості 4 екзамен

ОК31 Основи редакторської майстерності і
коректури

4 залік

ОК32 Редагування освітніх і навчальних

видань

4 екзамен

ОК33 Публічнемовленняіриторика 4 екзамен

ОК34 Перекладіредагування 4 залік

ОК35 Мовамасмедіа 4 екзамен

ОК36 Теоріяіпрактикамедіа,курсоваробота 4,5 залік

ОК37 Українознавство 3 залік

Усього 133,5

1.3.Циклдисциплінвільноговибору

Дисциплінизавиборомздобувача 60

2.Курсовіроботи

ОК38 Курсовароботазлітературитаметодики
викладання

3

ОК39 Курсова робота з українськоїмови та
методикивикладання

3

Усього 6

3.Практичнапідготовка

ОК40 Безперервнапропедевтичнапедагогічна
практикавзакладахзагальноїсередньої
освіти

1,5

ОК41 Педагогічна практика в закладах
загальноїта спеціалізованоїсередньої
освіти

7,5

ОК42 Навчальна фольклорна /
діалектологічнапрактика

3

Усього 12

Атестація



Атестація на здобуття освітнього
ступеня«бакалавр»

4,5

Усього 4,5

Загальнийобсягобов’язковихкомпонент–180
Загальнийобсягвибірковихкомпонент–60
Загальнийобсягосвітньої-професійноїпрограми–240



2.2.Структурно-логічнасхемаОП
І.Циклзагальноїпідготовки

Україна:історіяісучасні
реалії

Основиекономічної
теорії

Українськамова
(запрофесійним
спрямуванням)

Безпекаіснування
людинив

навколишньому

Філософія

Політично-правовістудії

Іноземнамова

Основимовознавства

Безперервнапропедевтична
педагогічнапрактикаузакладах

ЗСО

Педагогічнапрактикавзакладах
загальноїтаспеціалізованоїсередньої

освіти

Навчальнафольклорна/
діалектологічнапрактика

Старослов’янськамова

Науковіоснови
синтаксису

Науковіоснови
морфології

Науковийкоментардо
складнихвипадків

мовногоаналізу

Курсовароботаз
українськоїмови/

редагування

Педагогіка

Психологія

Практикумзукраїнської
мови

Генезастановлення
українськоїмови

Науковіоснови
фонетики

Науковіоснови
лексикології,
фразеології

Науковіоснови
морфеміки,словотвору

Методиканавчання
українськоїмовивЗЗО

Курсовароботаз
методикивикладання

мови/літератури

Українознавство

Міжкультурна
комунікація

Літературнанормаі
редагування

Основимедіатворчості

Основиредакторської
майстерностіі

коректури

Редагуванняосвітніхі
навчальнихвидань

Публічнемовленняі
риторика

Методикавивчення
українськоїлітературив

ЗЗО

Основи
літературознавства

Фольклорідавня
література

Зарубіжналітература

Новаукраїнська
література

УкраїнськалітератураІ
половиниХХстоліття

УкраїнськалітератураІІ
половиниХХстоліття–

початкуХХІстоліття

Курсовароботаз
літератури

Теоріяіпрактикамедіа

ІІ.Циклпрофесійноїпідготовки

Мовамасмедіа

Перекладіредагування

ІІІ.Практичнапідготовка



3.Формиатестаціїздобувачіввищоїосвіти

Атестаціявипускниківосвітньоїпрограми035Філологія(Українськамоваі
література,редагування)уформікваліфікаційнихіспитів,якіприймаютьвідповідні
комісії:

–кваліфікаційнийіспитзпедагогікитапсихології;
–кваліфікаційний іспит з українськоїмови ілітератури з методикою

викладання.
–кваліфікаційнийіспитзредагування.
Атестаціяпроводитьсяпіслявиконанняздобувачем вищоїосвітипершого
(бакалаврського)рівнянавчальногопланувповномуобсязі,здійснюється
відкрито іпублічно й завершується видачею документу встановленого
зразкапро присудженняступенябакалавраізприсвоєнням кваліфікації:
Бакалаврфілології(українськамоваілітература,редагування).



4.Матрицявідповідностіпрограмнихкомпетентностейкомпонентамосвітньої програми

ОК
01

ОК
02

ОК
03

ОК
04

ОК
05

ОК
06

ОК
07

ОК
08

ОК
09

ОК
10

ОК
11

ОК
12

ОК
13

ОК
14

ОК
15

ОК
16

ОК
17

ОК
18

ОК
19

ОК
20

ОК
21

ОК
22

ОК
23

ОК
24

ОК
25

ЗК1 * * *

ЗК2 * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

ЗК3 * * *

ЗК4 * * * * * * * * * * * * * * * *

ЗК5 * * * * * * * * * * * * * * * * *

ЗК6 * * *

ЗК7 * * * * * * *

ЗК8 * *

ЗК9 * * * * *

ЗК
10

* * * * * * * * * * *

ЗК
11

*

ЗК
12

* * *

ЗК
13

* * * * *

ФК
1

*

ФК
2

*

ФК
3

ФК
4

*

ФК
5

* * * * * * * * * * * * * * *

ФК
6

* * * * * * * * * *



ФК
7

* * * * * * * * * * *

ФК
8

* * * * *

ФК
9

* * * * * * * * *

ФК
10

* * * * * * *

ФК
11

* * * * * * * * * * * * * *

ФК
12

* * * * * * * * * * * * * *

ФК
13
ФК
14
ФК
15

* * * * *

ФК
16

* * * * * * * * *

ФК
17

* *

ФК
18

* *

ФК
19
ФК
20
ФК
21
ФК
22
ФК
23

*

ОК
26

ОК
27

ОК
28

ОК
29

ОК
30

ОК
31

ОК
32

ОК
33

ОК
34

ОК
35

ОК
36

ОК
37

ОК
38

ОК
39

ОК
40

ОК
41

ОК
42

ЗК1 * *

ЗК2 * * * * * * * *

ЗК3 * * * * * * *



ЗК4 * * * * * * * * *

ЗК5 * * * * * *

ЗК6 * * *

ЗК7 * * * * * *

ЗК8 * *

ЗК9 * * * * * *

ЗК
10

* * * * * * * * *

ЗК
11

* * *

ЗК
12

* * * * * * *

ЗК
13
ФК
1

* * * * * * *

ФК
2

* * * *

ФК
3

* * * *

ФК
4

* * * * *

ФК
5

* * * * *

ФК
6

* * * * * * *

ФК
7

* * * * * * *

ФК
8

* * * * * * * *

ФК
9

* * * * * * * * * *

ФК
10

* * * * * * * *

ФК
11

* * * * * * * * * * *



ФК
12

* * * * * * * * * * * * *

ФК
13

* *

ФК
14

* * * *

ФК
15

* * * * * *

ФК
16

* * * * * * * * * * * *

ФК
17

* * * * * * * * * * *

ФК
18

* * * * * * * *

ФК
19

* * *

ФК
20

* * * * * * * *

ФК
21

* * *

ФК
22

* * * * * * *

ФК
23

* * * * * * *



5.Матрицязабезпеченняпрограмнихрезультатівнавчання(ПРН)відповіднимикомпонентамиосвітньоїпрограми

ОК
01

ОК
02

ОК
03

ОК
04

ОК
05

ОК
06

ОК
07

ОК
08

ОК
09

ОК
10

ОК
11

ОК
12

ОК
13

ОК
14

ОК
15

ОК
16

ОК
17

ОК
18

ОК
19

ОК
20

ОК
21

ОК
22

ОК
23

ОК
24

ОК
25

ПРН
1

* * * * * * * * * * * * * * * * * * *

ПРН
2

* *

ПРН
3

* * * * * * * * * * *

ПРН
4

* * * * *

ПРН
5

* * * * * * * * * *

ПРН
6

* * * * *

ПРН
7

*

ПРН
8

* *

ПРН
9

* * * * * * * * *

ПРН
10

* * * * * * * * *

ПРН
11

* * * * * * * * *

ПРН
12

* * * * * * * * *

ПРН
13

* * * * *

ПРН
14

* * * * *

ПРН
15

* * * * * * * * * * * * *

ПРН
16
ПРН
17

* * * * * * * * * * * * * * *

ПРН
18

* * * * * * * * * * * * * * *

ПРН
19

* *



ПРН
20

*

ПРН
21

ОК
26

ОК
27

ОК
28

ОК
29

ОК
30

ОК
31

ОК
32

ОК
33

ОК
34

ОК
35

ОК
36

ОК
37

ОК
38

ОК
39

ОК
40

ОК
41

ОК
42

ПРН
1

* *

ПРН
2

*

ПРН
3

*

ПРН
4
ПРН
5

* * *

ПРН
6

* * * *

ПРН
7

* * * *

ПРН
8

* * * *

ПРН
9

* *

ПРН
10

* * *

ПРН
11

*

ПРН
12

* * * * * * * *

ПРН
13

* * *

ПРН
14

* * *

ПРН
15

* * * * * * *

ПРН
16

* * * * * * * *

ПРН
17

* * * * * * * *

ПРН
18

* * * * * * * * * * * * * * * *



ПРН
19

* * * * * * * * * *

ПРН
20

* * * * * * * *

ПРН
21

* * * * * * * *


